
Offerte per gruppi e tour operator
Ofertas para turoperadores y grupos

Il cuore del Patrimonio Mondiale UNESCO
El corazón del Patrimonio Mundial
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Luogo d’esperienze nel cuore di Salisburgo, 
Patrimonio Mondiale UNESCO

Viva una experiencia única en el corazón de Salzburgo, 
Patrimonio Mundial de la UNESCO

Con l’apertura del DomQuartier, lo storico centro del potere politico e religioso di Salisburgo è diventato accessibile  
a tutti, mentre un tempo era riservato solo al principe vescovo e a pochi privilegiati.

Il DomQuartier incarna in modo speciale lo straordinario valore universale di Salisburgo come patrimonio culturale 
dell’umanità: la città era un importante centro di scambio tra la cultura italiana e quella tedesca, e lo si riconosce 
ancor oggi nell‘urbanistica, nell‘architettura e 
nell‘arte.
Il fascino italiano del primo periodo barocco 
determina ancora oggi l‘identità del luogo. Il 
DomQuartier ne è un esempio molto evidente.
Allo stesso tempo, l‘insieme costituito dal Duomo, 
dalla Residenza e dall‘abbazia di San Pietro 
rappresenta il centro di questo importante 
principato vescovile europeo.
Inoltre, il DomQuartier è di eccezionale 
importanza per la storia della musica in quanto  
fu la sede in cui Wolfgang Amadé Mozart svolse  
la sua attività di compositore e musicista. Ancor 
oggi durante i concerti si può apprezzare la qualità 
acustica del luogo originale dove Mozart suonava.
Il DomQuartier fa rivivere la storia, come luogo 
d’esperienze sensoriali, palcoscenico per speciali 
eventi musicali e autentico cuore del patrimonio 
mondiale UNESCO di Salisburgo.

Con la creación del DomQuartier, el centro histórico del poder político y eclesiástico de Salzburgo, que en su tiempo solo 
pudieron disfrutar el príncipe-arzobispo y unos pocos elegidos, se hizo accesible para todos.

El DomQuartier encarna de forma especial el extraordinario valor universal de Salzburgo como Patrimonio Mundial. 
Salzburgo fue un importante lugar de encuentro entre la cultura italiana y la alemana, algo visible en el urbanismo, la 
arquitectura y el arte. El ambiente italiano del (primer) barroco determina hasta hoy la identidad del lugar. El DomQuartier 

es un ejemplo muy ilustrativo de ello. Al mismo 
tiempo, el conjunto formado por la catedral, la 
residencia y la archiabadía de San Pedro representa 
el centro de este importante principado 
eclesiástico europeo. 
Además, el DomQuartier tiene una relevancia 
excepcional para la historia de la música como 
lugar en el que Wolfgang Amadeus Mozart creó  
y presentó sus obras musicales. Aquí Mozart 
compuso y actuó, y hoy en día los conciertos 
permiten escuchar la música en el lugar original 
con su acústica histórica. De este modo, la historia 
cobra vida en el DomQuartier: como espacio de 
experiencia sensorial, escenario para selectos 
acontecimientos musicales y el auténtico corazón 
del Patrimonio Mundial de Salzburgo.



Un percorso, un ticket, un’esperienza unica
Un recorrido, una entrada, una experiencia

Museo di S. Pietro
Museo de San Pedro
Nell’ala Wallistrakt, da 
poco aperta al pubblico, 
vengono esposti selezio­
nati capolavori prove­
nienti dalle ricchissime 
collezioni dell’antica  
abbazia di San Pietro.
En el ala conocida como 
Wallistrakt, recientemente habilitada como espacio expositivo, se 
muestran obras maestras seleccionadas de las ricas colecciones de  
la antigua archiabadía de San Pedro.

Camera delle 
meraviglie
Cámara de arte  
y curiosidades
La Camera delle meraviglie 
del principe vescovo, rico­
struita nel 1974, è una delle 
poche in Europa il cui ar­
redamento originale è an­
cora in gran parte conser­
vato. Le vetrine originali del XVII secolo custodiscono una ricchezza 
di oggetti sorprendenti e curiosità provenienti dal mondo dell‘arte, 
della natura e della tecnica.
La cámara de arte y curiosidades de los príncipes-arzobispos, 
reconstruida en 1974, es una de las pocas en Europa cuya disposición 
histórica se conserva en gran medida. Las vitrinas originales del siglo XVII 
albergan una gran cantidad de objetos sorprendentes y curiosidades de 
los ámbitos del arte, la naturaleza y la técnica.

Museo del Duomo
Museo de la Catedral
Tesori artistici di una 
storia lunga 1.300 anni:  
il museo situato 
nell‘oratorio sud del 
duomo, oltre alla croce di 
San Ruperto, espone 
preziosi oggetti liturgici 
provenienti dal tesoro del 
Duomo, e inoltre dipinti e sculture gotici e barocchi provenienti da 
chiese e monasteri di Salisburgo.
Tesoros artísticos de 1.300 años de historia. El museo, situado en el oratorio 
sur de la catedral, muestra además de la Cruz de San Ruperto, valiosos 
objetos litúrgicos del tesoro de la catedral, así como pinturas y esculturas 
góticas y barrocas procedentes de iglesias y monasterios de Salzburgo.

Oratorio nord
Oratorio Norte
Nell‘oratorio nord del Duomo si 
tengono mostre temporanee. L‘ultimo 
ambiente è una cappella (1628) 
dedicata a San Ruperto, il santo 
fondatore, che è di particolare 
interesse per la ricchezza delle 
decorazioni artistiche.
En el oratorio norte de la catedral se 
celebran exposiciones especiales. La 
última sala alberga una capilla dedicada 
al santo fundador, San Ruperto (1628), 
que destaca por su rica decoración 
artística.

Sale di 
rappresentanza
della Residenza 
Salones de gala  
de la Residencia
La Residenza fungeva 
da sede ufficiale e  
residenza dei principi  
vescovi, nonché luogo 
di rappresentanza.
Le sale di rappresentanza, arredate in modo sfarzoso, riflettono 
oltre 200 anni di storia del potere, dell‘arte e dello stile dei principi 
vescovi dal Rinascimento al Barocco fino al Classicismo.
La Residencia servía a los príncipes-arzobispos como sede oficial y 
residencia, así como lugar de representación. Los espléndidos salones 
reflejan más de 200 años de historia de poder, arte y estilo, desde el 
Renacimiento pasando por el Barroco hasta el Clasicismo.

Residenzgalerie  
Salzburg
Al terzo piano sono  
esposti raffinati dipinti  
di pittori europei: capo­
lavori olandesi, italiani, 
francesi e austriaci dal  
XVI al XIX secolo. 
En la tercera planta se 
exhiben selectos cuadros 
europeos: obras maestras 
neerlandesas, italianas, francesas y austriacas de los siglos XVI al XIX.
Dal / Desde el 28.4.2026: temporaneamente chiusa per lavori di 
ristrutturazione. / cerrado temporalmente por obras.

Terrazza del duomo
Terraza de los arcos  
de la catedral
Elemento di collegamento tra 
la Residenza e il Duomo, la 
terrazza del Duomo offre una 
vista impareggiabile sulle 
piazze del Duomo e della 
Residenza, e anche sul famoso 
centro storico con le sue case 
borghesi, le chiese e i colli intorno alla città.
Como conexión entre la Residencia y la Catedral, esta terraza ofrece una 
vista incomparable de la plaza de la Catedral y la plaza de la Residencia, 
así como de la famosa vista panorámica del casco antiguo con sus casas 
históricas, iglesias y montañas.

Cantoria del Duomo
Tribuna del órgano
Il Duomo di Salisburgo è uno dei più 
grandiosi edifici monumentali del 
primo barocco in Austria. Dalla 
cantoria si può ammirare l‘interno  
del Duomo in tutto il suo splendore.
La catedral de Salzburgo es uno de los 
edificios monumentales más imponentes 
del primer Barroco. Desde la tribuna del 
órgano se aprecia el interior de la 
catedral en todo su esplendor.



Visite guidate al DomQuartier  
Visitas guiadas en el DomQuartier

Splendore barocco — Potere barocco
Visita guidata classica attraverso tutte le aree del DomQuar­
tier e 1.300 anni di storia del potere vescovile, arte, musica  
e architettura.
Durata: 1,5 ore

Esplendor barroco — Poder barroco
Visita clásica por todas las zonas del DomQuartier y sus 
1.300 años de historia de poder, arte, música y arquitectura.
Duración: 1,5 horas

Le attrazioni in breve
Visite guidate a scelta delle sale di rappresen­
tanza, dell‘area religiosa o dedicate a un tema 
specifico nel DomQuartier.
Durata: 1 ora

Lo más destacado – breve y conciso
Visita guiada que puede realizarse por los salones 
de gala, la zona eclesiástica o centrarse en un 
tema específico del DomQuartier.
Duración: 1 hora

Visite guidate per senior
Senza fretta e senza stress, vi accompagniamo attraverso 
il DomQuartier alla scoperta dei suoi meravigliosi tesori 
artistici.
Durata: 2 ore

Visita para personas mayores
Recorrido tranquilo por el DomQuartier para descubrir los 
maravillosos tesoros artísticos sin prisas. 
Duración: 2 horas

Sguardi in profondità
Emozionanti dettagli sulla storia, l‘architettura e le collezioni 
completano il grande „Tour de Baroque“ attraverso  
il DomQuartier.
Durata: 2 ore

Perspectivas en profundidad
Detalles fascinantes sobre historia, arquitectura y coleccio­
nes que complementan el gran recorrido barroco por  
el DomQuartier.
Duración: 2 horass
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Visite guidate experience 
Visitas con experiencias inmersivas

Mozart e la musica
con concerto extra
Un viaggio alla scoperta di 200 anni di storia musicale salisbur­
ghese nei luoghi originali. Al centro dell‘attenzione ci sono il 
giovane Mozart, la sua famiglia e il suo rapporto con i datori di 
lavoro: i principi vescovi.
Durata: 1 ora

Al termine potete prenotare un esclusivo concerto da  
camera “Date with Mozart” con il Residenz-Ensemble.
Durata: 45 minuti

Mozart y la música con concierto opcional
Viaje de descubrimiento musical a lo largo de 200 años de 
historia de Salzburgo en los escenarios auténticos de la 
ciudad. La visita se centra en la vida del joven Mozart, su familia 
y su relación con sus patronos, los príncipes-arzobispos.
Duración: 1 hora

Después puede reservarse un  
concierto de cámara exclusivo “Date with Mozart”  
con el conjunto musical Residenz.
Duración: 45 minutos

Parrucche, sfarzo e aria di party
Un viaggio festoso attraverso la gioia di vivere barocca: 
indossando abbigliamento dell’epoca, potete passeggiare 
nelle sale di rappresentanza, lanciarvi in un minuetto e 
infine scoprire i pezzi forti della collezione. Un’indimenti­
cabile esperienza nel mondo barocco.
Durata: 1,5 ore

Pelucas, esplendor y espíritu festivo
Un recorrido festivo por el barroco en todo su esplendor: 
pasear disfrazado por los salones de gala, bailar un minue­
to y descubrir los principales tesoros de la colección.
Duración: 1,5 horas

Al termine della visita guidata, prenotate un aperitivo  
con stuzzichini o caffè e torta in una delle sale di rappre­
sentanza della Residenza. 
Su richiesta anche al di fuori dei normali orari di apertura 
del museo.

Después de la visita se puede reservar un aperitivo con 
bebida o café y pastel en uno de los salones de gala de la 
Residencia. 
También disponible bajo petición fuera del horario normal 
del museo.

Visita con gusto 
Visita con degustación

Consiglio

Sugerencia
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Tutte le mostre speciali attualmente in programma sono elencate 
online all‘indirizzo www.domquartier.at/sonderausstellung.

Toda la información sobre las exposiciones especiales actuales está 
disponible en nuestra web: www.domquartier.at/sonderausstellung

Visite guidate per le mostre speciali
Visitas a exposiciones especiales
Durata: 1 ora / Duración: 1 hora
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Date with Mozart
Concerti pomeridiani per innamorarsi 
nelle sale di rappresentanza della Residenza
Conciertos de tarde para enamorarse  
en los salones de gala de la Residencia

SAB / SÁB & DOM / DOM · ore 16 / 16 h
Durata: 45 minuti / Duración: 45 minutos

domquartier.at/konzerte

Tickets

Lebens 
Kunst
24. Mai–2. November 2026

800 Jahre  
Franz von Assisi

La pietanza preferita di Mozart  
al ristorante Herzl
Dopo il concerto, godetevi la pietanza preferita di Mozart, 
preparata con cura secondo una ricetta storica, con una birra 
inclusa, a 24,– € (presentando un biglietto del concerto valido 
per il giorno stesso).

El plato favorito de Mozart en  
el restaurante Herzl
Después del concierto, disfrute del plato favorito de Mozart 
preparado con esmero según una receta histórica incluyendo 
una cerveza, todo por 24 € (presentando una entrada válida 
para el concierto del mismo día).

Per informazioni / Para información:  
+43 662 8084 889, www.restaurantherzl.at

24.5.–2.11.2026
LebensKunst – Arte di vita  
800 anni dalla morte di Francesco d’Assisi
Museo del Duomo
LebensKunst – Arte de vivir  
800 años de Francisco de Asís 
Museo de la Catedral

dal / desde el 6.12.2026
La croce di San Ruperto  
Un’icona dell’arte medievale
Museo del Duomo
La Cruz de San Ruperto  
Un icono del arte medieval del tesoro
Museo de la Catedral

Consiglio

Sugerencia



Location per eventi
Espacio para eventos
Offerta partner per rivenditori e agenzie
Proponete ai vostri clienti uno scenario davvero esclusivo: le sale di rappresentanza della Residenza nel cuore del centro 
storico di Salisburgo. Un’autentica cornice storica dall’atmosfera incomparabile: sfarzosa, unica e di grande effetto. 
Ideale per eventi premium, serate di gala, incentive, presentazioni, congressi, matrimoni e altre feste private.

Oferta de colaboración para  
operadores turísticos y agencias
Ofrezca a sus clientes un escenario de exclusividad especial: los salones de gala de la Residencia, en el corazón del  
casco antiguo de Salzburgo. Un marco histórico auténtico con una atmósfera incomparable: magnífica, única y llamativa. 
Ideal para eventos premium, galas, incentivos, presentaciones, conferencias, bodas y celebraciones privadas.

Dotazioni e servizi
•	Cucina completamente attrezzata – catering a scelta
•	Camerini per artisti e sale adiacenti per ricevimenti VIP o cocktail  

esclusivi
•	Assistenza logistica in loco e coordinamento dello svolgimento 
•	Servizi aggiuntivi a scelta: tecnologia, sicurezza, personale d’accoglienza
•	Offerte aggiuntive: visite guidate personalizzate e concerti

Posizionate le vostre offerte di eventi con una vera grande attrazione  
e create impressioni indimenticabili in un luogo unico nel suo genere:  
le sale di rappresentanza della Residenza di Salisburgo.

Contattateci per condizioni di partnership, disponibilità e per concordare 
eventuali appuntamenti.
Ulteriori informazioni: residenz.domquartier.at

Equipamiento y servicios
•	Cocina completamente equipada – posibilidad de elegir el servicio de 

catering
•	Camerinos y salas auxiliares para recepciones VIP o cócteles exclusivos
•	Apoyo logístico y coordinación in situ
•	Servicios adicionales opcionales: tecnología, seguridad y personal de 

recepción
•	Servicios adicionales disponibles bajo reserva: visitas guiadas individua­

les y conciertos

Convierta su evento en una experiencia inolvidable en un lugar único:  
los salones de gala de la Residencia de Salzburgo. 

Póngase en contacto con nosotros para conocer las condiciones para 
socios, coordinar fechas y consultar disponibilidad.
Más información en: residenz.domquartier.at



Contatto & prenotazioni
Dirección y reservas
DomQuartier Salzburg 
Residenzplatz 1 
5020 Salzburg – AUSTRIA
+43 662 8042 2109 
office@domquartier.at 
www.domquartier.at

Orari · Horario de apertura
Tutti i giorni, tranne il martedì · dalle ore 10 alle 17 
Luglio e agosto · tutti i giorni dalle ore 10 alle 18 
Da dicembre al 6 gennaio · tutti i giorni dalle ore 10 alle 17 
Chiuso il 24 dicembre, aperto nei giorni festivi

Diariamente, excepto los martes · 10–17
Julio y agosto · todos los días 10–18
Todo el mes de diciembre hasta el 6 de enero ·  
todos los días 10–17
Cerrado el 24 de diciembre; abierto en días festivos.Con riserva di eventuali variazioni.  

Sujeto a cambios.

Produziert gemäß Richtlinie Uz24
des Österreichischen Umweltzeichens,
Druckerei Roser GmbH,
UW-Nr. UZ24-1037

Produziert gemäß Richtlinie Uz24
des Österreichischen Umweltzeichens,
Druckerei Roser GmbH,
UW-Nr. UZ24-1037

Socio di hello-salzburg.at
Socio de hello-salzburg.at

www.hello-salzburg.at

domquartiersalzburg domquartiersalzburg DomQuartierSalzburgDomQuartier Salzburg
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Tariffe 2026
• �Visita guidata: ingresso per persona + tariffa visita guidata
• �Ingresso: € 15,– / € 12,– (in caso di apertura parziale*)
• �Gruppi da 10 persone: € 12,– / € 10,– (in caso di apertura 

parziale*)
• �Costo della visita guidata: 1 / 1,5 / 2 ore: 

€ 92,– / € 103,– / € 115,–
• �Costo della visita guidata „Parrucche, sfarzo e aria di 

party”: € 135 ,–
• �Costo della visita guidata fuori dagli orari di apertura:  

€ 460,–
• �Supplemento per visita guidata in lingua straniera: € 10,–
• �Audioguida in 10 lingue: € 2,–

*in caso di chiusura di singole aree del percorso

• �Concerto „Date with Mozart“  
Sabato e domenica alle ore 16:  
€ 28,– / ridotto € 25,– / sotto i 26 anni € 14,– / sotto i 7 
anni € 0,– 
Concerti individuali su richiesta.

Vantaggi
• �Parcheggi per autobus vicino al centro
• �Ingresso gratuito per le guide turistiche
• �Possibilità di pagamento tramite voucher (su prenotazione)
• �Visite guidate prenotabili in diverse lingue
• �Accesso alla terrazza del Duomo con posti a sedere
Tutte le visite guidate sono adatte, tra l‘altro, per gruppi turi-
stici, famiglie, associazioni, feste aziendali, gite aziendali ecc. 
Saremo lieti di fornirvi la nostra consulenza e attendiamo 
con piacere la vostra richiesta.

Precios 2026
• �Visita guiada: entrada por persona + tarifa de guía
• Entrada: 15 € / 12 € (visitas solo por zonas habilitadas*)
• �Entrada para grupos de 10 o más personas: 

12 € / 10 € (visitas solo por zonas habilitadas*)
• �Tarifa de guía: 1 / 1,5 / 2 horas 92 € / 103 € / 115 €
• �Tarifa de guía “Pelucas, esplendor y espíritu festivo”: € 135,–
• �Tarifa fuera del horario de apertura: 460 € 
• �Suplemento por visita en idioma extranjero: 10 €
• �Audioguía en 10 idiomas: 2 €
 �*En caso de cierre de algunas zonas del recorrido

• �Concierto “Date with Mozart”  
Sábados y domingos a las 16  
28 € / reducido 25 € / menores de 26: 14 € /  
menores de 7: gratis 
Conciertos privados disponibles bajo solicitud.

Facilidades
• �Aparcamiento céntrico para autobuses
• �Entrada gratuita para guías turísticos
• �Posibilidad de pago mediante voucher (previo aviso)
• �Visitas disponibles en varios idiomas
• �Acceso a la zona de asientos en la terraza de los arcos  

de la catedral 
Todas las visitas guiadas son adecuadas para grupos  
turísticos, familias, asociaciones, celebraciones de  
empresa, excursiones corporativas, etc. 
Envíenos sus consultas y estaremos encantados  
de asesorarles.


